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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

0 izvozu orozja: izvajanje Skupnega staliS¢a Sveta 2008/944/SZVP
(2018/2157(INI))

Evropski parlament,

— ob upostevanju nacel, dolocenih v ¢lenu 21 Pogodbe o Evropski uniji (PEU), zlasti
spodbujanja demokracije in pravne drzave ter ohranjanja miru, preprecevanja sporov in
krepitve mednarodne varnosti,

—  ob upostevanju Skupnega stalis¢a Sveta 2008/944/SZVP z dne 8. decembra 2008, Ki
opredeljuje skupna pravila glede nadzora izvoza vojaske tehnologije in opreme (v
nadaljevanju: skupno stalisée)?,

— ob upostevanju devetnajstega letnega porocila EU, pripravljenega v skladu s
2

¢lenom 8(2) skupnega stalis¢a“,
—  ob upostevanju Sklepa Sveta 2018/101/SZVP z dne 22. januarja 2018 o spodbujanju

u¢inkovitega nadzora nad izvozom orozja® in Sklepa Sveta 2017/915/SZVP z dne

29. maja 2017 o dejavnostih ozaves¢anja Unije v podporo izvajanju Pogodbe o trgovini

z oroijem“,

— ob upostevanju posodobljenega Skupnega seznama vojaskega blaga Evropske unije, ki
ga je Svet sprejel 26. februarja 2018°,

—  ob upostevanju navodil za uporabnike skupnega stalis¢a, ki opredeljujejo skupna pravila
glede nadzora izvoza vojaSke tehnologije in opreme,

—  ob upostevanju Wassenaarskega sporazuma z dne 12. maja 1996 o nadzoru nad
izvozom konvencionalnega oroZja ter blaga in tehnologije z dvojno rabo in seznamov
tovrstnega blaga, tehnologije in streliva, posodobljenih decembra 2017,

— ob upostevanju strateSkega okvira in akcijskega nacrta EU za ¢lovekove pravice in
demokracijo z dne 25. junija 2012, zlasti rezultata 11(e) akcijskega nacrta, ter
akcijskega nacrta EU za ¢lovekove pravice in demokracijo (2015-2019) z dne 20. julija
2015, zlasti cilja 21(d),

—  ob upostevanju Pogodbe o trgovini z oroZjem, ki jo je Generalna skups$¢ina OZN
sprejela 2. aprila 20137, veljati pa je zacela 24. decembra 2014,

UL L 335, 13.12.2008, str. 99.

2UL C 56, 14.2.2018, str. 1.

3UL L 17, 23.1.2018, str. 40.

4UL L 139, 30.5.2017, str. 38.

SUL C 98, 15.3.2018, str. 1.

6 http://www.wassenaar.org/control-lists/, ,,.Seznam blaga in tehnologije z dvojno rabo in seznam streliva®“ v
skladu z Wassenaarskim sporazumom o nadzoru nad izvozom konvencionalnega oroZzja ter blaga in tehnologije z
dvojno rabo.

" Pogodba o trgovini z orozjem, OZN, 13-27217.
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— ob upostevanju Direktive 2009/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja
2009 o poenostavitvi pogojev za prenose obrambnih proizvodov znotraj Skupnosti,

—  obupostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 428/2009 z dne 5. maja 2009 o vzpostavitvi
rezima Skupnosti za nadzor izvoza, prenosa, posredovanja in tranzita blaga z dvojno
rabo?, kakor je bila spremenjena z Uredbo (EU) §t. 599/2014 z dne 16. aprila 2014, in
seznama blaga in tehnologije z dvojno rabo iz njene Priloge | (v nadaljevanju: uredba o
blagu z dvojno rabo),

- ob upostevanju ciljev trajnostnega razvoja OZN, zlasti cilja 16, ki spodbuja miroljubne
in odprte druzbe za trajnostni razvoj,

- ob upostevanju agende OZN za razorozitev (,,Varovanje nase skupne prihodnosti‘),

— ob upostevanju Uredbe (EU) 2016/2134 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
23. novembra 2016 o spremembi Uredbe Sveta (ES) §t. 1236/2005 o trgovini z
dolocenim blagom, ki bi se lahko uporabilo za izvrSitev smrtne kazni, mucenje ali drugo
okrutno, ne¢lovesko ali poniZevalno ravnanje ali kaznovanje®,

— ob upostevanju porocila Urada visokega komisarja ZdruzZenih narodov za ¢lovekove
pravice Svetu za ¢lovekove pravice o vplivu prenosa orozja na uveljavljanje ¢lovekovih
(4
pravic?,

— ob upostevanju svojih prejSnjih resolucij v zvezi s tem, zlasti resolucij z dne
13. septembra 2017° in z dne 17. decembra 2015° o izvajanju Skupnega stalis¢a,

— ob upostevanju predloga uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o ustanovitvi
evropskega programa za razvoj obrambne industrije v podporo konkuren¢nosti in
inovacijski zmogljivosti obrambne industrije EU (COM(2017)0294) ter predloga uredbe
0 ustanovitvi Evropskega obrambnega sklada (COM(2018)0476),

—  obupostevanju svoje resolucije o humanitarnih razmerah v Jemnu z dne 25. februarja
20167, 15. junija 20178 in 30. novembra 2017°,

- ob upostevanju svoje resolucije z dne 27. februarja 2014 o uporabi oborozenih
brezpilotnih letal®?,

- ob upostevanju porocila Sveta za ¢lovekove pravice z dne 17. avgusta 2018 o razmerah
na podroc¢ju ¢lovekovih pravic v Jemnu, vklju¢no s krSitvami in zlorabami od septembra
2014 (A/HRC/39/43),

UL L 146, 10.6.2009, str. 1.

2 UL L 134, 29.5.2009, str. 1.

3 UL L 338, 13.12.20186, str. 1.

4 A/HRC/35/8.

5 Sprejeta besedila, P8_TA(2017)0344.
6 UL C 399, 24.11.2017, str. 178.

7 Sprejeta besedila, P8_TA(2016)0066.
8 Sprejeta besedila, P8_TA(2017)0273.
% Sprejeta besedila, P8_TA(2017)0473.
10 Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0172.
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— ob upostevanju ¢lena 52 in drugega odstavka ¢lena 132 Poslovnika,
—  ob upostevanju poroc¢ila Odbora za zunanje zadeve (A8-0335/2018),

A.  ker ¢len 51 Ustanovne listine OZN doloca neodtujljivo pravico do individualne ali
kolektivne samoobrambe;

B.  ker ima izvoz in prenos orozja nedvomen vpliv na ¢lovekove pravice in clovekovo
varnost, na druzbeno-gospodarski razvoj in na demokracijo; ker izvoz orozja prispeva
tudi k okoliS¢inam, zaradi katerih so ljudje primorani bezati iz svoje drzave; ker so to
dobri razlogi za vzpostavitev strogega, preglednega, uc¢inkovitega ter splosno sprejetega
in opredeljenega sistema nazora nad orozjem;

C.  ker je Skupno stalis¢e 2008/944/SZVP pravno zavezujo¢ okvir, ki dolo¢a osem meril;
ker bi bilo treba v primerih, ko ta niso izpolnjena, zavrniti izvozno dovoljenje (merila
1-4) ali pa bi bilo treba o tem vsaj razmisliti (merila 5-8); ker v skladu s ¢lenom 4(2)
skupnega staliS¢a odlocitev o prenosu vojaske tehnologije ali opreme ali njegovi
zavrnitvi temelji na nacionalni presoji vsake drzave Clanice;

D.  ker najnovejsi podatki® kazejo, da je izvoz orozja iz EU-28 v obdobju 2013-2017 znasal
vec kot 27 % skupnega svetovnega izvoza orozja, zaradi Cesar bi bila EU skupno drugi
najvecji dobavitelj orozja na svetu, takoj za ZDA (34 %) in pred Rusijo (22 %); ker je
bilo v letih 2015 in 2016 odobrenih najve¢ izvoznih dovoljenj za orozje glede na
vrednost od zaCetka zbiranja podatkov na ravni EU, pri ¢emer je leta 2015 skupna
vrednost znaSala 195,95 milijarde EUR in leta 2016, po podatkih iz najnovejSega
porocila Delovne skupine za izvoz konvencionalnega orozja (COARM), 191,45
milijarde EUR?; ker so podatki za leti 2015 in 2016 Zal zavajajo¢i in nenatancni, saj je
koli¢ina dovoljenj deloma bolj izraz namere kot pa natancen znesek dejanskega izvoza,
do katerega naj bi prislo v bliznji prihodnosti;

E.  ker so letna porocila skupine COARM doslej edini instrument, katerega namen je
obravnavati izvajanje skupnega stali§¢a; ker so ta porocila pripomogla k povecanju
preglednosti izvoza oroZja drzav Clanic, Stevilo smernic in pojasnil v navodilih za
uporabnike pa se je obCutno povecalo; ker se je zaradi skupnega staliS¢a povecalo
potrebno Stevilo informacij za izdajo izvoznih dovoljenj za izvoz orozja;

F.  ker sta se svetovna in regionalna varnost dramati¢no spremenili, zlasti v juZznem in
vzhodnem sosedstvu Unije, to pa kaZe, da je nujno treba izboljsati metodologije za
pripravo informacij za oceno tveganja pri izdajanju izvoznih dovoljenj in jih narediti
varnejse;

G.  ker so z osmimi merili v skladu s ¢lenom 3 skupnega staliS¢a doloceni samo minimalni
standardi in ta merila ne posegajo v pravico drzav ¢lanic, da uveljavijo strozje ukrepe za
nadzor nad oroZjem; ker so za proces odlo¢anja glede odobritve ali zavrnitve izvoznega
dovoljenja za orozje pristojne izklju¢no drzave Clanice;

H.  ker popolnih podatkov skupini COARM ne posredujejo vse drzave ¢lanice; ker so

! Trendi v mednarodnih prenosih orozja, 2017 (preglednica dejstev SIPRI, marec 2018).
2 http://enaat.org/eu-export-browser/licence.de.html
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zaradi razli¢nih nacinov zbiranja podatkov in postopkov predlozitve posameznih drzav
Clanic ter njihovega razli¢nega razlaganja osmih meril podatkovni nizi nepopolni in
raznovrstni, prakse izvoza orozja pa se zelo razlikujejo; poudarja, da je treba pri
izmenjavi informacij spostovati nacionalne zakone in upravne postopke v vsaki drzavi;

l. ker trenutno ni mehanizma standardiziranega, neodvisnega preverjanja in porocanja o
izpolnjevanju osmih meril skupnega stalisca;

J. ker so bili v zadnjih letih sprejeti ukrepi v zvezi s trgovino z osebnim in lahkim
orozjem, med drugim posodobljen Seznam blaga in tehnologije z dvojno rabo v skladu
z Wassenaarskim sporazumom; ker sistem nadzora $e vedno ne zajema §tevilnih
proizvodov, zlasti na podro¢ju blaga z dvojno rabo, kibernetske tehnologije in nadzora,
Ceprav so bila vprasanja, kot so nadzor nad posredovanjem orozja, licen¢na proizvodnja
zunaj EU in nazor nad kon¢nimi uporabniki, uvrs¢ena na dnevni red in do neke mere
vkljucena v samo skupno stalisce;

K.  ker iz devetnajstega letnega porocila izhaja, da je bilo 40,5 % dovoljenj za izvoz oroZja
odobrenih drzavam Bliznjega vzhoda in severne Afrike v vrednosti 77,5 milijarde EUR,
pri cemer so vecino tega izvoza v vrednosti 57,9 milijarde EUR opravili Savdska
Arabija, Egipt in ZdruZeni arabski emirati;

L.  ker je bilo v nekaterih primerih oroZje, izvoZeno v nekatere drZave, na primer v Savdsko
Arabijo, Zdruzene arabske emirate in ¢lanice koalicije pod vodstvom Savdske Arabije,
uporabljeno v konfliktih, kot je tisti v Jemnu; ker tak izvoz jasno krsi skupno stalisce;

M.  ker se v resoluciji Evropskega parlamenta z dne 25. februarja 2016 o humanitarnih
razmerah v Jemnu poziva podpredsednico Komisije/visoko predstavnico Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko, naj sprozi pobudo za uvedbo embarga EU za
prodajo oroZja Savdski Arabiji;

N. ker je orozje, za katero so drzave ¢lanice EU izdale dovoljenje za prenos in je bilo
potem uporabljeno v sedanjem konfliktu v Jemnu, uni¢ujocée vplivalo na trajnostni
razvoj v Jemnu;

O.  ker je obrambni sektor postal osrednji element politike EU, pri ¢emer je v evropski
globalni strategiji (EUGS) navedeno, da je ,,[t]rajnostna, inovativna in konkuren¢na
evropska obrambna industrija [...] bistvenega pomena za stratesko avtonomijo Evrope in
za verodostojno SVOP*!; ker je izvoz orozja klju¢nega pomena za krepitev industrijske
in tehnoloske baze evropske obrambe in ker je prednostna naloga obrambne industrije
zagotoviti varnost in obrambo drzav ¢lanic EU ter prispevati k izvajanju SZVP; ker je
glavna naloga evropskega obrambnega sklada in, kot predhodnika, evropskega
programa za razvoj obrambne industrije (EDIDP), ki je bil nedavno uveden, ,,podpor[a]

konkurenénosti evropske obrambne industrije*?;

P.  ker ukrepi za preglednost, kot je spremljanje izvoza orozja, pomagajo krepiti zaupanje
med drzavami ¢lanicami;

! Skupna vizija, enotno ukrepanje: mo¢nej$a Evropa — Globalna strategija za zunanjo in varnostno politiko
Evropske unije®, Bruselj, junij 2016.
2 Vzpostavitev evropskega obrambnega sklada®, COM(2017)0295, 7. junij 2017.
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Q.  ker ¢len 10 skupnega staliS¢a nedvoumno doloca, da ima izpolnjevanje teh osmih meril
prednost pred morebitnimi gospodarskimi, socialnimi, trgovinskimi ali industrijskimi
interesi drzav ¢lanic;

Okrepitev skupnega staliSca in izboljSanje njegovega izvajanja

1.  poudarja, da imajo drzave legitimno pravico, da nabavijo vojasko tehnologijo za
namene samoobrambe; ugotavlja, da je ohranjanje obrambne industrije del
samoobrambe drzav ¢lanic;

2.  jeseznanjen, da evropski obrambni trg sluzi kot instrument za jamcenje varnosti in
obrambe drzav ¢lanic in drzavljanov Unije ter prispeva k izvajanju Skupne zunanje in
varnostne politike (SZVP) ter zlasti Skupne varnostne in obrambne politike (SVOP);
poziva drzave Clanice, naj odpravijo trenutno pomanjkanje u¢inkovitosti pri izdatkih za
obrambo zaradi podvajanja, razdrobljenosti in pomanjkanja interoperabilnosti ter si
prizadevajo, da bi EU zagotavljala varnost tudi z boljsim nadziranjem izvoza orozja;

3. jeseznanjen, da je EU edina zveza drZav, ki ima pravno zavezujo¢ okvir, preko katerega
se izboljSuje nadzor nad izvozom orozja, tudi v kriznih regijah in drzavah z vprasljivim
spostovanjem ¢lovekovih pravic; v zvezi s tem pozdravlja, da so se evropske in
neevropske tretje drzave pridruzile sistemu za nadzor nad izvozom oroZzja na podlagi
skupnega stali$¢a; spodbuja tudi preostale drzave kandidatke, drZzave, ki so v postopku
pridobivanja statusa drzave kandidatke, oziroma drzave, ki zelijo kako drugace stopiti
na pot v smeri pristopa k EU, naj uporabijo dolocbe iz skupnega stalis¢a;

4.  poudarja, da je nujno treba okrepiti vlogo delegacij EU pri nudenju pomoc¢i drzavam
¢lanicam in ESZD pri njihovih ocenah tveganja pri izdajanju izvoznih dovoljen;j ter
izvajanju nadzora nad kon¢nimi uporabniki, nadzora po opravljeni dostavi in
inSpekcijskih pregledov na kraju samem;

5. ugotavlja, da se osem meril v posameznih drzavah ¢lanicah uporablja in razlaga na
razli¢ne nacine; poziva k enotni, dosledni in usklajeni uporabi osmih meril ter k
1zvajanju skupnega staliS¢a z vsemi njegovimi obveznostmi v celoti;

6.  meni, da bi morala metodologija za oceno tveganja pri izdajanju izvoznih dovoljenj
vkljucevati previdnostno nacelo in da bi morale drzave Clanice, poleg tega, da se
osredotocajo na to, ali se posebna vojaSka tehnologija lahko uporablja za notranjo
represijo ali druge nezelene namene, oceniti tudi tveganja, ki temeljijo na sploSnem
stanju v namembni drZavi, ob upostevanju dejavnikov, kot je stanje na podrocju
demokracije, pravne drzave in druzbeno-gospodarskega razvoja;

7. v skladu s svojimi priporo€ili z dne 13. septembra 2017 poziva drzave ¢lanice in ESZD,
naj uporabijo sedanji proces pregleda, da okrepijo mehanizme za izmenjavo informacij,
tako da dajo na voljo kvalitativno in kvantitativno boljSe informacije za ocene tveganja
pri izdajanju izvoznih dovoljenj, kot sledi:

(@) zagotavljanje ve¢ informacij o izvoznih dovoljenjih in dejanskem izvozu, ki se
izmenjujejo sistematicno in pravocasno, tudi informacije o ustreznih kon¢nih

uporabnikih, primerih preusmerjanja, dovoljenjih za kon¢ne uporabnike, ki so
ponarejena ali drugace sumljiva, sumljivih posrednikih ali prevoznih podjetjih, v skladu
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(b)

(©)
(d)
(€)

(f)

10.

11.

12.

z nacionalno zakonodajo;

vzdrzevanje seznama subjektov in posameznikov, obsojenih zaradi krSenja zakonodaje,
povezane z izvozom orozja, ter primerov ugotovljenih preusmeritev in oseb, za katere je
znano ali se sumi, da so vpletene v nezakonito trgovino z orozjem oziroma dejavnosti,
Ki ogrozajo mednarodno in drzavno varnost;

izmenjava dobre prakse, sprejete za izvajanje osmih meril;
sprememba veljavnih navodil za uporabnike v interaktivni spletni vir;

sprememba letnih porocil EU v odprto in javno spletno bazo podatkov do konca leta
2019, pri cemer se bo nov format uporabljal za podatke za leto 2017;

spodbujanje jasnih in ustaljenih postopkov sodelovanja med organi kazenskega pregona
in mejnimi organi na podlagi izmenjave informacij, da se okrepi sodelovanje na
podrocju varnosti in izkorenini nezakonita trgovina z orozjem, ki ogroZa varnost EU in
njenih drzavljanov;

poziva drzave ¢lanice in ESZD, naj povecajo Stevilo zaposlenih, ki se ukvarjajo z
vprasanji, povezanimi z izvozom, tako na nacionalni ravni kot na ravni EU; spodbuja
uporabo sredstev EU za gradnjo zmogljivosti med uradniki za izdajo dovoljenj in
usluzbenci organov pregona;

zeli spomniti, da sta bila med razlogi za sprejetje skupnega staliS¢a preprecitev tega, da
bi se evropsko orozje uporabljalo proti oborozenim silam drzav ¢lanic, ter preprecitev
krsitev ¢lovekovih pravic in podaljSevanja oborozenih konfliktov; ponavlja, da skupno
stalis¢e doloca minimalne zahteve, ki jih morajo drzave Clanice izpolnjevati na podroc¢ju
nadzora nad izvozom oroZja, in da vsebuje obveznost oceniti prosnjo za izvozno
dovoljenje glede na vseh osem meril, ki so v tem staliS¢u navedena;

kritizira, da drzave Clanice sistemati¢no ne izvajajo osmih meril in da vojaska
tehnologija doseze ciljne kraje in konéne uporabnike, ki ne izpolnjujejo meril iz
skupnega staliS¢a; ponovno poziva k neodvisni oceni, ali drzave ¢lanice izpolnjujejo
osem meril skupnega staliS¢a; meni, da je treba spodbujati ve¢jo konvergenco pri
uporabi osmih meril; obZaluje, da ne obstajajo dolocbe o sankcijah, ki se nalozijo
drzavam ¢lanicam, ki pri izdaji dovoljenj niso predhodno preverile spoStovanja osmih
meril; poziva drZave ¢lanice, naj povecajo doslednost izvajanja skupnega staliS¢a, in jim
priporoca, naj predvidijo naine za izvajanje neodvisnih preverjanj;

meni, da je izvoz v Savdsko Arabijo, Zdruzene arabske emirate in druge ¢lanice
koalicije pod vodstvom Savdske Arabije v Jemnu neskladen vsaj z merilom 2, saj so te
drzave vpletene v hude krSitve humanitarnega prava, kot so ga dolo¢ili pristojni organi
OZN; ponavlja svoj poziv z dne 13. septembra 2017, da je nujno treba uvesti embargo
na orozje proti Savdski Arabiji, ter poziva PP/VP in Svet, naj tak embargo razSirita na
vse druge Clanice koalicije pod vodstvom Savdske Arabije v Jemnu;

meni, da je treba zaceti proces za oblikovanje mehanizma, s katerim se bodo
sankcionirale drzave Clanice, ki ne spoStujejo skupnega stalisca;
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

je seznanjen, da so nekatere drzave Clanice prenehale zagotavljati oroZje Savdski Arabiji
in drugim ¢lanicam koalicije pod vodstvom Savdske Arabije v Jemnu zaradi njihovih
dejanj, medtem ko druge Se naprej zagotavljajo vojasko tehnologijo; Cestita tistim
drzavam ¢lanicam, kot so Spanija, Nemd&ija in Nizozemska, ki so spremenile svojo
prakso v zvezi s konfliktom v Jemnu; vendar globoko obzaluje, da se zdi, da druge
drzave Clanice ne upostevajo ravnanja namembne drzave in kon¢ne uporabe izvoZzenega
orozja in streliva; poudarja, da te razlike v praksi pomenijo tveganje za celoten evropski
rezim nadzora nad orozjem;

je zaskrbljen, da so bile skoraj vse prosnje za dovoljenje za izvoz v specifi¢ne drzave,
kot je Savdska Arabija, odobrene, Ceprav izvoz v te drzave krsi vsaj merila od 1 do 6
skupnega staliS¢a in ob upostevanju, da se mora ob neizpolnjevanju meril od 1 do 4
dovoljenje zavrniti; obZaluje, da so bile skoraj vse vloge za dovoljenje (95 %) za izvoz
v Savdsko Arabijo odobrene za kategorijo ML9? (vojaska plovila, ki se uporabljajo za
vzdrzevanje pomorske blokade Jemna), ter kategoriji ML10 (zrakoplovi) in ML4
(bombe itd.), ki sta bistveni za zra¢no ofenzivo, kar prispeva k slab§anju humanitarnih
razmer, ogrozanju trajnostnega razvoja celotne drzave ter nenehnemu trpljenju
jemenskega prebivalstva;

je zaprepaden nad koli¢ino oroZja in streliva, izdelanega v EU, ki se nahaja v rokah
Daisa v Siriji in Iraku; ugotavlja, da Bolgarija in Romunija nista uspesno izvajali
skupnega staliS¢a glede ponovnega prenosa, ki kr$i dovoljenja za konéne uporabnike;
poziva vse drzave Clanice, naj v bodoce zavrnejo podobne prenose, zlasti v ZDA in
Savdsko Arabijo, ter poziva ESZD in drZave ¢lanice, zlasti Bolgarijo in Romunijo, naj v
okviru COARM, pa tudi Pododbora Parlamenta za varnost in obrambo (SEDE)
pojasnijo, kateri ukrepi so bili sprejeti v zvezi s tem; poziva ESZD, naj obravnava
Stevilne primere, ki jih je razkrilo nedavno porocilo organizacije Conflict Armament
Research, ter preuci u¢inkovitejSe metode za oceno tveganja preusmeritve v okviru
COARM in drugih ustreznih forumov, tudi tako, da v okviru procesa pregleda napravi
za obveznost drZav €lanic, da zavrnejo izvozno dovoljenje, Ce obstaja jasno tveganje, da
bi se lahko vojaska tehnologija ali oprema, ki se bo izvozila, preusmerila; se odlo¢i, da
bo o tem sproZil preiskavo;

je zaskrbljen, da bi utegnila dobava oborozitvenih sistemov med vojno in v ¢asu
precejs$nje politi€ne napetosti nesorazmerno prizadeti civiliste; poudarja, da bi bilo treba
konflikte prednostno reSevati na diplomatski nacin; zato poziva drzave €lanice, naj
sprejmejo ukrepe za pristno skupno zunanjo in varnostno politiko;

priznava, da bi boljSe izvajanje merila 8 odlo€ilno prispevalo k ciljem glede skladnosti
politik EU za razvoj in ciljem OZN trajnostnega razvoja, zlasti cilju 16.4; poziva drZzave
¢lanice in ESZD, naj v zvezi s tem uporabijo potekajoci proces pregleda skupnega
stali§¢a; priporoca posodobitev uporabniskega prirocnika v zvezi s tem, s poudarkom ne
le na razvojnem ucinku nakupa orozja na drzavo prejemnico, ampak tudi na potencialni
razvojni $kodi zaradi uporabe orozja, tudi v drzavah, ki niso drzava prejemnica;

predlaga, da bi bilo treba preuciti, kako bi EU lahko podprla drzave ¢lanice pri

! Vojaska plovila (povrsinska ali podvodna), posebna mornariska oprema, dodatki, komponente in druga
povrsinska plovila, https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016XG0406(01)&from=SL
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19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

spoStovanju osmih meril skupnega staliSca, zlasti z zagotavljanjem informacij v fazi
ocenjevanja tveganja, preverjanjem kon¢nih uporabnikov, predhodnimi pregledi poSiljk
in rednim posodobljenim seznamom tretjih drzav, ki sposStujejo merila iz skupnega
staliSCa;

je seznanjen, da Svet izvaja ponovno oceno izvajanja skupnega stalisca in uresni¢evanja
njegovih ciljev v letu 2018; poziva, naj se skupno stalis¢e pregleda, da bi preucili, kako
se to staliSCe izvaja na nacionalni ravni, vkljucno z oceno razli¢nih nacinov, na katere se
izvaja v zakonih in predpisih drzav, uporabljenih metod za oceno vlog za dovoljenja ter
udelezenih vladnih agencij in ministrstev; v zvezi s tem poudarja, da morajo za projekte,
ki se financirajo z nedavno uvedenim EDIDP in bodo¢im obrambnim skladom, veljati
mehanizmi/rezimi za nadzor in poro¢anje na nacionalni ravni in ravni EU, podvrzeni pa
morajo biti tudi popolnemu parlamentarnemu nadzoru; verjame, da mora biti tudi
predlagani mirovni instrument v celoti podvrzen mehanizmom parlamentarnega
nadzora;

poziva drzave Clanice, naj odpravijo trenutno pomanjkanje u¢inkovitosti pri izdatkih za
obrambo zaradi podvajanja, razdrobljenosti in pomanjkanja interoperabilnosti ter si
prizadevajo, da bi EU zagotavljala varnost tudi z bolj§im nadziranjem izvoza orozja;

ponovno potrjuje svoje stalisCe, sprejeto 28. januarja 2018, o uredbi o0 vzpostavitvi
evropskega programa za razvoj obrambne industrije (EDIDP), zlasti v zvezi s ¢lenom
6(4b), ki prepoveduje ukrepe, povezane z osebnim in lahkim orozjem, ¢e so namenjeni
predvsem za izvoz; poziva k enakemu pristopu v okviru prihodnje uredbe o vzpostavitvi
evropskega obrambnega sklada;

meni, da je zaradi brexita pomembno, da Zdruzeno kraljestvo $e naprej ostaja zavezano
skupnemu stali$¢u in uporablja operativne dolocbe kot druge evropske tretje drzave;

poudarja, da ambicije glede pove€anja konkurencnosti evropskega obrambnega sektorja
ne smejo ogrozati uporabe osmih meril iz skupnega stali$¢a, saj imajo prednost pred
vsemi gospodarskimi, trgovinskimi, socialnimi ali industrijskimi interesi drzav €lanic;

meni, da mora biti izvajanje Direktive 2009/43/ES o poenostavitvi pogojev za prenos
obrambnih proizvodov znotraj Skupnosti skladno s skupnim stalis¢em, tudi v zvezi z
nadomestnimi in sestavnimi deli; ugotavlja, da podrocje uporabe skupnega staliS¢a ni
omejeno in da osem meril ustrezno velja tudi za prenose znotraj EU;

ponavlja, da lahko premalo nadzorovani izvoz tehnologije za kibernetski nadzor s strani
podjetij iz EU Skodljivo vpliva na varnost digitalne infrastrukture EU in na spoStovanje
¢lovekovih pravic; v zvezi s tem poudarja pomen hitre, u€inkovite in celovite
posodobitve uredbe EU o blagu z dvojno rabo, Zeli spomniti na stalis¢e Parlamenta v
zvezi s predlogom Komisije, ki je bilo z veliko vec€ino sprejeto januarja 2018, ter
predlaga Svetu, naj sprejme ambiciozno staliSce, da bi sozakonodajalcema omogo¢il, da
dogovor dosezeta Se pred koncem tega zakonodajnega obdobja; poziva drzave ¢lanice,
naj pri nadzoru nad izvozom in uporabi osmih meril vecjo pozornost namenijo blagu, ki
se lahko uporablja za civilne in vojaske namene, kot je tehnologija za nadzor, ter
komponentam, ki se lahko uporabljajo za kibernetsko vojskovanje ali s katerimi se
lahko zagresijo krsitve ¢lovekovih pravic; poziva drzave ¢lanice in Komisijo, naj
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217.

28.

29.

30.

31.

vlagajo dovolj sredstev v tehnologijo in ¢loveske vire za usposabljanje posameznikov v
posebnih programih za kibernetsko varnost; poziva drzave ¢lanice, naj na mednarodni
ravni spodbujajo dodajanje tega blaga na kontrolne sezname (zlasti WWassenaarski
sporazum);

spodbuja drzave ¢lanice, naj bolj podrobno preucijo licen¢no proizvodnjo v tretjih
drzavah in zagotovijo strozje zas¢itne ukrepe proti nezeleni uporabi; zahteva dosledno
izvajanje skupnega stalis¢a v zvezi z licen¢no proizvodnjo v tretjih drzavah; poziva, naj
se dogovori o licen¢ni proizvodnji omejijo na drzave, ki so pogodbenice ali podpisnice
Pogodbe o trgovini z orozjem, ter uvede obveznost za te tretje drzave, da se izvozi le
oprema, proizvedena po licenci in z izrecno privolitvijo izvirne drzave ¢lanice
1Zvoznice,

poudarja, da je treba oblikovati pristop za obravnavanje primerov, ko drzave ¢lanice
drugace razlagajo 8 meril iz skupnega staliS¢a za izvoz proizvodov, ki so v bistvu enaki,
v podobne namembne kraje in podobnim kon¢nim uporabnikom, da bi tako ohranili
enake konkuren¢ne pogoje in verodostojnost EU v tujini;

poziva drzave ¢lanice in ESZD, naj oblikujejo namensko strategijo za uradno zas¢ito
zvizgacev, ki porocajo o krsitvah meril in nacel iz skupnega stali$ca s strani organizacij
in podjetij v orozarski industriji;

poleg tega poziva k razsiritvi uporabe oziroma k uporabi osmih meril tudi za prenos
vojaskega, varnostnega in policijskega osebja, storitve izvazanja orozja, strokovno
znanje in usposabljanje, varnostno tehnologijo ter zasebne vojaske in varnostne sluzbe;

poziva drzave ¢lanice in ESZD, naj tesno sodelujejo, da bi preprecile tveganje zaradi
preusmerjanja in skladiS¢enja orozja, na primer tihotapljenja orozja in nezakonite
trgovine z njim; opozarja na tveganje, da bi oroZzje, izvozeno v tretje drzave, s
tihotapljenjem in nezakonito trgovino znova vstopilo v EU;

poziva drzave Clanice in ESZD, naj v skupno stalis¢e vkljucijo novo merilo in tako
zagotovijo, da se bo pri podeljevanju dovoljenj ustrezno upoStevala nevarnost korupcije
pri zadevnem izvozu;

Letno porocilo skupine COARM

32.

33.

34.

ceni prizadevanja skupine COARM glede sodelovanja, usklajevanja in zblizevanja (z
uporabo zlasti navodil za uporabnike skupnega stalis¢a) ter glede krepitve in izvajanja
skupnega staliS¢a, zlasti kar zadeva kampanje ozaveScanja in postopke priblizevanja
oziroma usklajevanja v EU in s tretjimi drzavami;

obzaluje zelo pozno objavo osemnajstega letnega porocila za leto 2015 marca 2017 ter
devetnajstega letnega porocila za leto 2016 februarja 2018; poziva, naj se zagotovi bolj
standardiziran in pravo¢asen postopek poro€anja in predlozitve, z dolocitvijo Strogega
roka za predlozitev podatkov najpozneje januarja po letu, v katerem je prislo do takega
izvoza, ter dolocitvijo datuma objave najpozneje do marca, ki sledi letu izvoza;

zeli spomniti, da so v skladu s ¢lenom 8(2) skupnega stalis¢a vse drzave ¢lanice
obvezane porocati o svojem izvozu orozja, in jih poziva, naj v celoti spostujejo svoje
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35.

36.

37.

obveznosti, dolocene v skupnem stali§¢u; poudarja, da so visokokakovostni in
raz¢lenjeni podatki o dejanski dobavi bistvenega pomena za razumevanje uporabe teh
osmih meril;

kritizira, da Stevilne drzave Clanice niso predlozile popolnih porocil za devetnajsto letno
porocilo na podlagi podrobnih, za posamezno drzavo specifi¢nih podatkov; je
zaskrbljen, da zaradi tega v letnem poroc¢ilu COARM manjkajo pomembni podatki in da
zato porocilo ni posodobljeno, z njim pa ni mogoce predstaviti celotne slike izvoznih
dejavnosti drzav Clanic; meni, da bi bilo treba uvesti standardiziran sistem preverjanja in
porocanja, ki bi zagotavljal podrobnejse in iz¢rpnejSe informacije; ponovno poziva, naj
vse drzave Clanice, ki niso predlozile popolnih porocil, predlozijo dodatne informacije v
zvezi z njihovim preteklim izvozom, da bi se ti podatki vkljucili v naslednje letno
porocilo;

je seznanjen, da iz devetnajstega letnega porocila izhaja, da se merila, uporabljena za
zavrnitve, razlikujejo glede na uporabo, pri ¢emer je bilo merilo 1 uporabljeno 82-krat,
merilo 2 119-krat, merilo 3 103-krat, merilo 4 85-krat, merilo 5 8-krat, merilo 6 12-krat,
merilo 7 139-krat in merilo 8 enkrat; z zaskrbljenostjo ugotavlja, da se je Stevilo
zavrnjenih dovoljenj zmanjsalo tudi v relativnem smislu (le 0,76 % prosenj za
dovoljenja je bilo zavrnjenih leta 2016 v primerjavi s skoraj 1 % leta 2015); z
razoCaranjem ugotavlja, da v poro¢ilu ponovno ni bilo podatkov o izidu pogajanj v
zvezi z obvestili 0 zavrnitvi, ter poziva drzave ¢lanice, naj takSne podatke vkljucijo v
prihodnja letna porocila;

priporoca, naj se zberejo dodatne informacije drzav ¢lanic ter objavijo na nacionalni
ravni in v letnem poroc¢ilu COARM; priporoca tudi, naj se v letno poroc¢ilo COARM
doda pregled primerjave trendov glede na pretekla leta, skupaj s skupnimi zneski;

Parlament in civilna druziba

38.

39.

40.

je seznanjen, da vsi nacionalni parlamenti EU ne nadzorujejo vladnih odlo¢b o
dovoljenjih; opozarja na Poslovnik Parlamenta, ki predvideva moznost zagotavljanja
rednih odzivov na letna porocila EU o izvozu oroZja, in v zvezi s tem poziva k
izboljSanju sedanjih razmer in zagotovitvi, da se bo Parlament na letno porocilo
COARM odzval z lastnim letnim poro¢ilom, ki bi moralo biti zunaj kvote; poziva
nacionalne parlamente, naj izmenjajo vse obstojece najboljse prakse na podrocju
porocanja o izvozu oroZja in nadzora nad njim;

poudarja pomembno vlogo nacionalnih parlamentov, Evropskega parlamenta, civilne
druzbe, organov za nadzor nad izvozom oroZja in industrijskih zdruZenj pri podpiranju
in spodbujanju dogovorjenih standardov iz skupnega staliS¢a na nacionalni ravni in
ravni EU ter pri vzpostavitvi preglednega nadzornega sistema, ki uposteva nacelo
odgovornosti; zato poziva k sprejetju preglednega in trdnega nadzornega mehanizma, Ki
krepi vlogo parlamentov in civilne druzbe; spodbuja nacionalne parlamente, civilno
druzbo in akademski svet, naj neodvisno nadzirajo trgovino z orozjem, ter poziva
drzave ¢lanice in ESZD, naj podprejo te dejavnosti, tudi s finan¢nimi sredstvi;

poudarja pomen in legitimnost parlamentarnega nadzora v zvezi s podatki, ki se
nanaSajo na nadzor nad izvozom oroZja in na to, kako se ta nadzor izvaja; v zvezi s tem
poziva k potrebnim ukrepom, podpori in informacijam, da bi zagotovili, da bo mogoce
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41.

funkcijo javnega nadzora izvajati v celoti;

priporoc¢a, naj se izvoz proizvodov, financiranih v okviru EDIDP in/ali evropskega
obrambnega sklada lo¢eno navede med podatki, predlozenimi COARM, da bi zagotovili
tesno spremljanje teh proizvodov, ki so se financirali iz evropskega proracuna; poziva
Svet in Parlament, naj se dogovorita o podrobnem rezimu razlaganja in izvajanja,
vklju¢no z nadzornim organom, organom za sankcije in eticnim odborom za merila iz
skupnega stalis¢a, ki naj bi se uporabljala vsaj za proizvode, financirane v okviru
EDIDP in/ali evropskega obrambnega sklada, da bi zagotovili enake izvozne okvire za
udelezene drzave; meni, da bi moralo skupno razlaganje in izvajanje vnaprej veljati za
ves 1zvoz orozja iz drzav Clanic;

Mednarodni nadzor nad oroZjem in razoroZitev

42.

43.

44,

45.

46.

47.

opozarja na ambicije EU, da bi delovala globalni akter za mir; meni, da bi morala EU
upraviciti svojo vecjo odgovornost za mir in varnost v Evropi in svetu s $e izboljSanimi
mehanizmi za nadzor nad izvozom oroZja in pobudami za razorozevanje ter da bi
morala kot odgovoren svetovni akter imeti vodilno vlogo, EU bi torej morala imeti
dejavno vlogo, pri ¢emer bi si morale drzave ¢lanice po najboljsSih moceh prizadevati za
skupno stali§¢e na podro¢jih nesirjenja orozja, svetovnega razorozevanja in nadzora nad
prenosom orozja, pa tudi pri okrepitvi raziskav in razvoja tehnologij in procesov za
preoblikovanje vojaskih struktur v strukture za civilno rabo, ter z ukrepi, kot je
odobritev izvoznih prednosti za zadevno blago;

zeli spomniti, da so vse drzave ¢lanice podpisnice Pogodbe o trgovini z orozjem; poziva
k univerzalizaciji te pogodbe in k vecji osredotocenosti na tiste drzave, ki niso
podpisnice; pozdravlja tudi prizadevanja za obvescanje glede Pogodbe o trgovini z
orozjem in podpira njeno uéinkovito izvajanje;

spodbuja drzave Clanice, naj tretjim drzavam pomagajo pri oblikovanju, posodabljanju,
izboljSanju in uporabi sistemov preverjanja oroZja v skladu s skupnim stalis¢em;

ponovno izraza svoje staliSCe v zvezi s smrtonosnimi avtonomnimi oroznimi sistemi;
poziva k prepovedi izvoza proizvodov, ki se uporabljajo pri razvoju in proizvodnji
taks$nih oroznih sistemov;

poudarja, da bi moral u¢inkovit mednarodni sporazum o nadzoru nad orozjem zajemati
vse prenose, tudi prenos med drzavami, prenos med drzavami in nedrzavnimi kon¢nimi
uporabniki, zakup in posojila, darila ali prenose v obliki pomoci ter druge oblike
prenosa;

o o

naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji ter
podpredsednici Komisije/visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno
politiko, vladam in parlamentom drZav ¢lanic ter generalnemu sekretarju Organizacije
zdruzenih narodov.
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